
KOMMISSIONENS BESLUT
av den 23 december 2003

om särskilda villkor för import av fiskeriprodukter från Kenya och om upphävande av beslut
2000/759/EG

[delgivet med nr K(2003) 5027]

(Text av betydelse för EES)

(2004/39/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR FATTAT
DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 91/493/EEG av den 22 juli
1991 om fastställande av hygienkrav för produktionen och
marknadsföringen av fiskprodukter (1), särskilt artikel 11 i detta,
och

av följande skäl:

(1) Ett kontrollbesök har för kommissionens räkning
genomförts i Kenya i syfte att undersöka de förhållanden
under vilka fiskeriprodukter produceras, lagras och sänds
till gemenskapen.

(2) Kraven i Kenyas lagstiftning beträffande hygienkontroll
och tillsyn av fiskeriprodukter kan anses motsvara dem
som anges i direktiv 91/493/EEG.

(3) Fisheries Department (FD) har i synnerhet möjlighet att
på ett effektivt sätt kontrollera att gällande lagstiftning
tillämpas.

(4) FD har lämnat officiella garantier för att bestämmelserna
om hygienkontroller och tillsyn av fiskeriprodukter i
kapitel V i bilagan till direktiv 91/493/EEG följs, och att
de hygienkrav som motsvarar dem som fastställs i direk-
tivet i fråga uppfylls.

(5) Det bör fastställas detaljerade bestämmelser för de fiske-
riprodukter som importeras till gemenskapen från
Kenya, i enlighet med direktiv 91/493/EEG.

(6) Det fordras också att en förteckning över godkända
anläggningar, fabriksfartyg och kyl- eller fryshus
upprättas jämte en förteckning över de frysfartyg som är
utrustade i enlighet med kraven i rådets direktiv 92/48/
EEG av den 16 juni 1992 om fastställande av minimi-
regler för hygienen för fiskprodukter som fångats av
vissa fartyg enligt artikel 3.1 a i i direktiv 91/493/
EEG (2). Dessa förteckningar bör upprättas på grundval
av de upplysningar som FD lämnar till kommissionen.

(7) I kommissionens beslut 2000/759/EG av den 1
december 2000 om upphävande av beslut 1999/253/EG
om skyddsåtgärder för vissa fiskeriprodukter från eller
med ursprung i Kenya och Tanzania, och om ändring av
hälsointyget för sådana fiskeriprodukter som har sitt
ursprung i eller som sänts via Kenya (3), föreskrivs det att
en viss uppgift skall föras in i det hälsointyg som
medföljer de fiskeriprodukter som importeras från
Kenya. Eftersom detta beslut innehåller en ny förlaga till
hälsointyg, är det lämpligt att beslut 2000/759/EG
upphävs.

(8) Med hänsyn till den övergångsperiod som är nödvändig
bör detta beslut tillämpas från och med 45 dagar efter
offentliggörandet.

(9) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga
med yttrandet från Ständiga kommittén för livsmedels-
kedjan och djurhälsa.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Fisheries Department (FD) är den myndighet i Kenya som skall
vara behörig att kontrollera och intyga att fiskeriprodukter
uppfyller kraven i direktiv 91/493/EEG.

Artikel 2

Fiskeriprodukter som importeras till gemenskapen från Kenya
skall uppfylla kraven i artiklarna 3, 4 och 5.

Artikel 3

1. Varje sändning skall åtföljas av ett numrerat hälsointyg i
original enligt förlagan i bilaga I, bestående av ett enda blad,
korrekt och fullständigt ifyllt, daterat och undertecknat.

2. Hälsointyget skall vara avfattat på minst ett officiellt språk
i den medlemsstat där kontrollerna görs.
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(1) EGT L 268, 24.9.1991, s. 15. Direktivet senast ändrat genom
förordning (EG) nr 806/2003 (EUT L 122, 16.5.2003, s. 1).

(2) EGT L 187, 7.7.1992, s. 41. (3) EGT L 304, 5.12.2000, s. 18.



3. Hälsointyget skall innehålla namn och tjänsteställning för
samt underskrift av FD:s representant och FD:s officiella
stämpel i en annan färg än de övriga uppgifterna i intyget.

Artikel 4

Fiskeriprodukterna skall komma från godkända anläggningar,
fabriksfartyg, kyl- eller fryshus eller registrerade frysfartyg enligt
förteckningen i bilaga II.

Artikel 5

Varje förpackning skall, med undantag av frysta fiskeripro-
dukter i bulk avsedda för tillverkning av livsmedelskonserver, i
outplånlig skrift vara märkt med ordet ”KENYA” och med
godkännandenumret/registreringsnumret för den anläggning,
det fabriksfartyg, det kyl- eller fryshus eller frysfartyg från vilka
produkterna kommer.

Artikel 6

Beslut 2000/759/EG skall upphöra att gälla.

Artikel 7

Detta beslut skall tillämpas från och med den 28 februari 2004.

Artikel 8

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 23 december 2003.

På kommissionens vägnar
David BYRNE

Ledamot av kommissionen
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BILAGA I
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BILAGA II

FÖRTECKNING ÖVER ANLÄGGNINGAR OCH FARTYG

Godkän-
nande-

nummer
Namn Ort/Region

Godkän-
nandet gäller

t.o.m.
Kategori

02/LA/KEN W.E. Tilley (Muthaiga) Ltd PO Box 11880 — Nairobi PP

O3/LC/KEN East African Sea Foods Ltda PO Box 2354 — Kisumu PP

O4/LC/KEN Afro Meat Ltd PO Box 1163 — Kisumu PP

09/LE/KEN Prinsal Enterprises Ltd PO Box 590 — Migori PP

10/LB/KEN Transafrica Fisheries Ltd PO Box 80492 — Mombasa PP

08/LC/KEN Peche Foods PO Box 1064 — Kisumu PP

05/LD/KEN Capital Fish (K) Ltd PO Box 607 — Homa Bay PP

16/LC/KEN Fish Processors (Two Thousand)
Ltd

PO Box 9083 — Kisumu PP

18//LA/KEN Samlaki (2000) Ltd PO Box 31567 — Nairobi PP

19/LB/KEN Sea Harvest (K) Ltd PO Box 2175 — Mombasa PP

12/WB/KEN MV. Alpha Manyara (East African
Sea Food Ltd)

PO Box 40268 — Mombasa ZV

13/WB/KEN MV. Alpha Serengeti (East African
Sea Food Ltd)

PO Box 40268 — Mombasa ZV

14/WB/KEN MV. Alpha Amboseli (East African
Sea Food Ltd)

PO Box 40268 — Mombasa ZV

15/WB/KEN MV. Venture II (Basta and Sons
Ltd)

PO Box 80782 — Mombasa ZV

Förklaring till förkortningar:
PP: Bearbetningsanläggning
ZV: Frysfartyg
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